
"EL DELGADO" TEJAS GUN BELT - TEJAS EL DELGADO GUN BELT
BLACK 40"

With a design similar to Magpul’s popular “El Original” gun belt, the Magpul Tejas
Gun Belt – “El Delgado” was designed with a thinner polymer backing, resulting
in an even more flexible belt that won’t give up its gun belt rigidity. As a result, the
“El Delgado” retains its original shape over its lifetime without adding extra bulk.  
Featuring a 100% North American bull hide outer layer and backed by a
supporting, flexible layer of reinforcing polymer, the “El Delgado” offers dress belt
comfort with stretch and sag-free performance, and it’s sturdy enough to carry a
light pistol. It measures 1-1/2” wide and .21” thick, so it will fit most belt loops and
holsters comfortably. Eight holes with precise3/4” spacing provide a wide
adjustment range. The belt includes an easily removable buckle that’s
engineered with a sleek profile design that sits flat against the waist and helps
reduce printing when you’re carrying.   Magpul’s Tejas Gun Belt - “El Delgado”
comes in even sizes from 32”- 46” and in two colors: Black, Chocolate. Made in
the USA. 100% North American bull hide Full grain outer layer is backed by a
supporting, flexible, reinforced polymer layer A thinner bio thane backing keeps
the belt sturdy, is more pliable in initial wear, and allows the belt to keep its
original shape over its lifetime Includes eight holes with precise 3/4” spacing for a
wide adjustment range 1-1/2” wide and .21” thick to fit most belt loops and
holsters Dress belt comfort offers stretch and sag-free performance that’s
supportive enough to carry a light pistol Removable buckle with branded
“tool-free” fasteners and brushed antique silver finish Sleek profile buckle design
that sits flat against the waist and helps reduce printing when carrying Made in
Texas

Attributes

Name: TEJAS EL DELGADO GUN BELT BLACK 40"
Manufacturer: MAGPUL
Product no.: 430100266
Mfr. No.: MAG1275-001-40
Color: Black
Material: Bull Hide
Size: 40
Delivery weight: 2.858kg
Shipping height: 1,118mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 6mm
UPC: 840815138167

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den MAGPUL "El Delgado"
Tejas Gun Belt

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Dieser Gürtel wurde mit dem Ziel
entwickelt, sowohl Komfort als auch Stabilität zu bieten. Um sicherzustellen, dass Sie den Gürtel sicher und effektiv
nutzen, befolgen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie den Gürtel nur für den vorgesehenen Zweck, um Unfälle und Verletzungen zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass der Gürtel ordnungsgemäß eingestellt ist, um ein Verrutschen zu verhindern.
Halten Sie den Gürtel von scharfen Gegenständen und extremen Temperaturen fern.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Gürtels auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bewahren Sie den Gürtel außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Tragen Sie den Gürtel nicht zu eng, um die Blutzirkulation nicht zu beeinträchtigen.
Achten Sie darauf, dass die Schnalle sicher befestigt ist, bevor Sie den Gürtel anlegen.
Verwenden Sie den Gürtel nicht, wenn er sichtbare Schäden aufweist.
Wenn Sie eine Waffe tragen, stellen Sie sicher, dass der Gürtel die nötige Unterstützung bietet und die Waffe
sicher sitzt.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Anlegen des Gürtels:

Führen Sie das Gürtelende durch die Gürtelschlaufen Ihrer Hose.
Falten Sie das Gürtelende zurück, um die Schnalle zu erreichen.
Befestigen Sie die Schnalle, indem Sie die Markierungen für die "werkzeugfreie" Befestigung
verwenden.
Stellen Sie die Länge des Gürtels so ein, dass er bequem sitzt, aber nicht zu locker ist.

Einstellen des Gürtels:

Nutzen Sie die acht Löcher mit präzisem 3/4" Abstand für eine individuelle Anpassung.
Überprüfen Sie die Passform, indem Sie sich hinsetzen und bewegen, um sicherzustellen, dass der
Gürtel nicht drückt oder verrutscht.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Gürtel gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Wenn der Gürtel nicht mehr verwendet werden kann, stellen Sie sicher, dass er sicher und umweltgerecht
entsorgt wird, um die Umwelt nicht zu belasten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder zusätzliche Informationen zu Ihrem MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt wenden Sie sich bitte an
den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise dazu dienen, Ihre Sicherheit und die ordnungsgemäße
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bei Fragen oder Unsicherheiten zögern Sie nicht, Unterstützung in
Anspruch zu nehmen.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. This guide provides essential safety instructions
to ensure the proper use, maintenance, and disposal of your gun belt. Following these guidelines will help you enjoy
a safe and comfortable experience.

General Safety Guidelines

Product Safety: Always ensure that the gun belt is used as intended. This product is designed for carrying
light pistols and should not be used for any other purpose.
Age Restrictions: This product is not intended for use by children. Keep it out of reach of minors to prevent
accidents.
Inspection: Before each use, inspect the belt for any signs of wear or damage. Do not use if any part of the
belt is compromised.
Proper Fit: Ensure the belt fits securely around your waist without excessive looseness. A proper fit enhances
safety and comfort while carrying.

Specific Safety Precautions for Use

Carrying Firearms: Ensure that any firearm carried is unloaded when not in use. Always follow local laws and
regulations regarding the carrying of firearms.
Buckle Use: The removable buckle is designed for easy operation. Ensure that it is securely fastened before
use to prevent accidental release.
Avoid Overloading: Do not exceed the intended load capacity of the belt. It is designed to carry a light pistol
and should not be overloaded with additional items.
Environmental Conditions: Avoid exposing the belt to extreme temperatures or moisture, which can affect its
integrity and performance.
Personal Safety: Always be aware of your surroundings when carrying a firearm. Practice responsible firearm
handling and storage.

Instructions for Installation and Usage

Belt Sizing: Choose the correct size for your waist. The MAGPUL "El Delgado" Gun Belt is available in even
sizes from 32" to 46".
Threading the Belt:

Insert the end of the belt through the belt loops of your pants.
Adjust the belt to your desired fit, ensuring it is snug but comfortable.

Securing the Buckle:
Align the buckle with the belt and press down until it clicks into place.
Ensure the buckle is locked securely before carrying any firearm.

Adjusting Fit:
Use the eight holes with 3/4” spacing for adjustments. This allows for a wide range of fit options.
If the fit is not satisfactory, remove the belt and adjust as necessary.

Removing the Belt:
To remove the belt, simply press the release mechanism on the buckle and gently pull the belt away
from your waist.

Disposal Instructions

Environmental Considerations: When disposing of the belt, consider recycling options if available. Do not
dispose of it in regular waste if local regulations specify otherwise.
End of Life: If the belt shows significant wear or damage, it is recommended to dispose of it safely to prevent
any potential hazards.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or safety concerns regarding the MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt, please refer to the contact
information provided on the product packaging or visit the official MAGPUL website for further assistance.

By adhering to these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your MAGPUL "El
Delgado" Tejas Gun Belt. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guide de Sécurité pour la Ceinture de Tir MAGPUL "El
Delgado"

Introduction
Merci d'avoir choisi la ceinture de tir MAGPUL "El Delgado". Ce guide de sécurité est conçu pour vous fournir des
informations essentielles sur l'utilisation sécuritaire de ce produit, en conformité avec la Réglementation Générale sur
la Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE. Veuillez lire attentivement ce guide avant d'utiliser la ceinture.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la ceinture est en bon état avant chaque utilisation.
Vérifiez qu'il n'y a pas de déchirures ou d'usures sur le cuir ou le polymère.
Ne portez pas la ceinture si elle présente des signes de dommages.
Gardez la ceinture hors de portée des enfants pour éviter tout accident.
Signalez tout produit dangereux ou accident aux autorités compétentes.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Conformité : Utilisez la ceinture uniquement pour les activités pour lesquelles elle a été conçue, comme le
port d'un pistolet léger.
Ajustement : Assurezvous que la ceinture est correctement ajustée pour éviter tout glissement ou inconfort.
Poids : Ne surchargez pas la ceinture avec des objets lourds qui pourraient compromettre sa structure ou
votre sécurité.
Environnement : Évitez d'utiliser la ceinture dans des environnements extrêmes (très chaud, très froid,
humide) qui pourraient affecter ses matériaux.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Ajustement de la Taille :

La ceinture est disponible en tailles de 32" à 46". Choisissez la taille qui vous convient le mieux.
Utilisez les huit trous d'ajustement avec un espacement de 3/4" pour un ajustement précis.

Mise en Place :

Enfilez la ceinture à travers les passants de votre pantalon.
Positionnez la boucle à l'avant, en vous assurant qu'elle est à plat contre votre taille.

Fermeture :

Fixez la boucle en vous assurant qu'elle est bien sécurisée.
Si nécessaire, ajustez la ceinture pour un confort optimal.

Retrait :

Pour retirer la ceinture, déverrouillez la boucle et retirezla doucement des passants de ceinture.

Instructions de Mise au Rebut
Si la ceinture est endommagée ou usée au point de ne plus être sécuritaire, jetezla de manière responsable.
Ne jetez pas la ceinture dans des décharges non autorisées.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en cuir et en polymère.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir les informations sur le produit à portée de main lors de votre demande.



Conclusion
La ceinture de tir MAGPUL "El Delgado" est conçue pour offrir confort et performance. En suivant ces directives de
sécurité, vous garantissez une utilisation sécuritaire et prolongée de votre produit. Merci de votre attention à ces
détails et restez en sécurité lors de son utilisation.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per la Cintura
Magpul "El Delgado"

Introduzione
Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado". Questa cintura è progettata per offrire comfort e prestazioni
senza compromessi. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del
prodotto. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso sicuro della cintura.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare la cintura solo per il suo scopo previsto.
Controlla regolarmente la cintura per eventuali segni di usura o danneggiamento.
Non utilizzare la cintura se presenta difetti visibili o se è danneggiata.
Tieni la cintura lontana dalla portata dei bambini e degli animali domestici.
Segnala eventuali incidenti o prodotti considerati non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Uso corretto: Indossa la cintura in modo che sia ben posizionata attorno alla vita. Assicurati che la fibbia sia
fissata correttamente.
Regolazione: Utilizza i fori di regolazione per adattare la cintura alla tua misura. Non forzare la cintura oltre la
sua capacità di regolazione.
Carico: Non sovraccaricare la cintura con oggetti pesanti oltre la sua capacità di supporto. È progettata per
sostenere una pistola leggera.
Manutenzione: Pulisci la cintura con un panno umido e non utilizzare sostanze chimiche aggressive. Lascia
asciugare completamente prima di riporla.
Rimozione: Rimuovi la cintura prima di pratiche come il sollevamento pesi o attività fisiche intense per evitare
infortuni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Indossare la cintura:

Posiziona la cintura attorno alla vita e assicurati che sia a livello dei fianchi.
Inserisci la fibbia nel passante e assicurati che sia ben fissata.

Regolazione della misura:

Scegli il foro appropriato per la regolazione. La cintura ha otto fori con una distanza di 3/4" per una
regolazione precisa.
Assicurati che la cintura non sia troppo stretta o troppo allentata.

Rimozione della cintura:

Per rimuovere la cintura, premi il meccanismo di rilascio della fibbia e solleva la fibbia per staccarla.

Manutenzione:

Controlla regolarmente la cintura per segni di usura. Se noti danni, non utilizzare la cintura.
Pulisci la cintura con un panno umido e lascia asciugare all'aria.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando non è più utilizzabile, smaltisci la cintura in modo responsabile. Controlla le normative locali per lo
smaltimento di materiali in pelle e polimero.
Non gettare la cintura nei rifiuti comuni se presenta materiali che non possono essere riciclati.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il punto di contatto
dell'Unione Europea per la sicurezza dei prodotti. Assicurati di avere il numero di modello della cintura a portata di
mano quando richiedi supporto.

Grazie per aver scelto la cintura Magpul "El Delgado". Seguendo queste linee guida di sicurezza, puoi garantire un
uso sicuro e soddisfacente del prodotto.
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MAGPUL "EL DELGADO" TEJAS GUN BELT
Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin. Tämä vyö on suunniteltu tarjoamaan mukavuutta ja tukea
aseiden kantamiseen. Lue tämä käyttöohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että vyö on oikein säädetty ennen käyttöä.
Tarkista vyö säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä vyötä, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä vyö poissa lasten ulottuvilta, ellei se ole tarkoitettu heille.

Erityiset Turvaohjeet Käytössä
Käytä vyötä vain sen tarkoitukseen, eli aseen kantamiseen.
Varmista, että vyö on riittävän tiukka, jotta se ei liiku käytön aikana.
Vältä vyön käyttöä, jos se aiheuttaa epämukavuutta tai kipua.
Älä käytä vyötä, jos olet allerginen nahalle tai muille materiaaleille, joista se on valmistettu.

Asennus ja Käyttöohjeet

Vyön Säädöt:

Vyössä on kahdeksan reikää tarkalla 3/4” välimatkalla. Säädä vyö sopivaksi valitsemalla sopiva reikä.

Vyön Kiinnitys:

Kiinnitä solki paikoilleen varmistaen, että se on oikein lukittu.
Irrotettava solki on suunniteltu työkaluttomaksi, joten voit helposti irrottaa sen tarpeen mukaan.

Käyttö:

Aseta vyö vyötärölle ja varmista, että se istuu tasaisesti.
Tarkista, että solki ei aiheuta näkyvyyttä kantamisen aikana.

Hävitysohjeet
Hävitä vyö ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet nahkatuotteiden hävittämisestä.
Älä hävitä vyötä tavallisessa sekajätteessä, jos se sisältää materiaaleja, jotka voivat vahingoittaa ympäristöä.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan. Muista myös tarkistaa EU:n Safety
Gate alustalta mahdolliset muistutukset tai varoitukset tuotteesta.

Kiitos, että valitsit MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Beltin. Toivomme, että nautit sen käytöstä!
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Säkerhetsinstruktioner för MAGPUL "EL DELGADO"
TEJAS GUN BELT

Introduktion
Tack för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt. Denna guide innehåller viktiga säkerhetsinstruktioner och
rekommendationer för att säkerställa en säker och effektiv användning av ditt bälte. Vänligen läs igenom all
information noggrant innan användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produkten är avsedd för att bäras som ett hölsterbälte för lättare pistoler.
Använd endast produkten enligt instruktionerna i denna manual för att undvika skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera bältet regelbundet för tecken på slitage eller skador. Om skador upptäckts, avbryt användningen
omedelbart.
Vid osäkerhet om bältets säkerhet eller funktion, kontakta en kvalificerad professionell för råd.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid bältet i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Justera bältet så att det passar bekvämt men säkert runt midjan. Det ska inte vara för löst eller för tight.
Kontrollera att bältet sitter ordentligt innan du bär en pistol för att förhindra att den glider eller faller.
Använd inte bältet om det är skadat eller om spännet inte fungerar korrekt.
Om du bär en pistol, se till att den är korrekt säkrad i hölstret och att bältet inte hindrar åtkomsten till
avtryckaren.

Instruktioner för installation och användning

Justering av bältet:

Hitta det hål som ger den bästa passformen för din midja. Bältet har åtta hål med exakt 3/4" avstånd för
justering.
För att justera bältet, dra i spännet och sätt in det i det valda hålet.

Bärande av bältet:

Sätt på bältet genom att trä det genom bältesöglorna på dina byxor.
Justera bältet så att det sitter platt mot midjan och inte skapar obehag.
Om du bär en pistol, se till att hölstret är korrekt placerat och säkert.

Avtagbart spänne:

För att ta av bältet, tryck på spännet och dra bältet bort från midjan.
För att fästa bältet igen, följ samma steg i omvänd ordning.

Avfallshanteringsinstruktioner
När bältet inte längre är i bruk, se till att det kasseras på ett miljövänligt sätt.
Undvik att slänga bältet i vanlig hushållssopor. Kontakta lokala avfallshanteringsföretag för information om
korrekt återvinning av läder och plastmaterial.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök MAGPUL:s officiella
webbplats för mer information.

Vi tackar för att du valt MAGPUL "El Delgado" Tejas Gun Belt och hoppas att denna produkt ger dig både komfort
och säkerhet.




